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ОТ ЗАДОРНОЙ ГАРМОНИ 
К СЕРЬЕЗНОМУ РАЗГОВОРУ
День выдался на редкость холодным для 
нынешней зимы, но зато по-праздничному 
солнечным. Настроения и яркости добавил 
и местный коллектив «Елочки-иголочки». 
Они с задором, песнями, играми и свежим ка-
раваем встретили гостей у ворот «Берендея».

Сотрудники базы накормили всех вкус-
ным обедом, среди блюд – свежая уха из реч-
ной рыбы. Гости повеселели после долгой 
дороги и были готовы к тому, чтобы услы-
шать презентацию о туристических ресур-
сах Еловского округа и обсудить возможно-
сти привлечения к нам туристов. Сюда же 
были приглашены местные бизнесмены, ко-
торым интересен туризм как площадка для 
развития предпринимательства.

С  презентацией выступила Татьяна 
Софронова, которая увлекательно рассказа-
ла о еловской земле – природе, достоприме-
чательностях, идеях и, конечно же, об инте-
ресных людях.

Никто из собравшихся в зале не пришел 
сюда просто для того, чтобы «отсидеть» про-
токольное мероприятие, как это иногда бы-
вает. Все живо реагировали, а многие уже по 
ходу презентации включились в разговор.

Например, говорит Татьяна Петровна о на-
ших предприятиях и сразу вопрос из зала: 
«А могут ли принимать туристов на елов-
ском хлебозаводе?» Оказывается, такие про-
мышленные экскурсии востребованы, и если 
будет подготовлена специальная площадка, 
где можно принять туристов, то их готовы 
возить из Перми на наш хлебозавод.

—  Это очень хороший вариант, – замеча-
ют гости, – туристы, куда бы мы ни приез-
жали, всегда очень любят покупать местный 
свежий хлеб. Даже в маленьких магазинчи-
ках весь скупают. Не говоря уже о других то-
варах от местных фермеров, популярны мо-
лочные продукты и особенно сыры! Вся про-
дукция сельхозпроизводства.

—  Очень востребованы экскурсии с по-
казом животных, – вторят из зала, – потому 
что городские дети не понимают, что моло-
ко берется от коровы и как козу отличить 
от барана. Да и просто покормить, погла-
дить, посмотреть. Это и взрослым тоже ин-
тересно. Если есть животные, то всех пока-
зывайте, всех!

Экскурсовод Ольга Гуляева увозит на память 
о Елово книги местных авторов и ридикюль 
с еловой веточкой, купленные в сувенирной 
лавке в музее «Богатовка»

Люди едут туда, где им рады
Как мы уже сообщали, в Елово на прошлой неделе приезжали профессионалы туристи-
ческой отрасли Пермского края. Дружный десант из 16 человек, среди которых предста-
вители туроператоров, экскурсоводы, сотрудники пермского краеведческого музея, во-
лонтеры культуры, высадился возле базы «Берендей». Таких гостей Елово принимало 
впервые.

А началось всё с Круизного форума, на котором побывала прошлой осенью заместитель 
главы округа по социальным вопросам Татьяна Софронова. Там она представляла свой 
проект и была одним из спикеров. Именно на подобных мероприятиях можно узнать еди-
номышленников и наладить деловые связи. Яркое выступление Татьяны Петровны заме-
тили. Известный пермский гид-экскурсовод Илья Корженевич заинтересовался нашей 
территорией и обещал помочь в продвижении – организовать к нам тур специалистов по 
туризму. Обещание на ветер не бросил. И вот Елово принимает гостей.

НЕ ТОЛЬКО РЫБКА, НО И ТЕАТР
Тут уже слово за местными предпринимателя-
ми. И отклик прозвучал сразу. На встрече при-
сутствовал Ладислав Петроков, у которого 
неподалеку, в Неволино, расположена ферма:

—  Моё хозяйство рядышком находится, 
можете приехать!

К нему тут же посыпались вопросы, по ко-
торым стало ясно, действительно есть пер-
спектива у предпринимателей, если нала-
дить экскурсионный поток. Будут и фер-
мерскую продукцию покупать охотно. Мясо, 
сало, сыр, а уж рыбу и подавно.

Правда, с рыбой надо что‑то решать. Дав-
но уже ставится вопрос, что у хозяев фестива-
ля «Еловская рыбка» своей рыбы маловато.

—  К сожалению, своего производства 
рыбы у нас нет, всё увозят в Чайковский 
рыбхоз и там перерабатывают. Поэтому об-
ращаюсь к предпринимателям: ну, нужна 
нам рыба! – заметила Татьяна Софронова.

Большой интерес вызвал фестиваль «Елов-
ская рыбка», на который вполне можно 
возить туристов. Заинтриговало и событие, 
которое нынче летом планируют провести 

в Куштомаке – «Лошадиный праздник – 
Фролов день». Тут, кстати, гости дали мно-
го дельных советов. Ведь это будет первый 
опыт проведения такого фестиваля в Елов-
ском округе, и ударить в грязь лицом нельзя. 
К советам обязательно прислушаются. В свою 
очередь гости обещали привезти в Кушто-
мак туристов и отметили грамотный под-
ход организаторов: «вы правильно делаете 
упор на всё местное – ремёсла, гастрономию, 
фольклор. Мы уже хотим сюда приехать!».

Еще один совет, который стал для хозяев 
неожиданным – в Елово можно организовы-
вать театральные туры.

—  Сейчас в Пермском крае бум на теа-
тральные туры, а у вас тут есть интересные 
коллективы и постановки. Так что театр вам 
надо закрепить! Мы на театральные спектак-
ли привезли бы сюда туристов.

ЕЛОВО – СТАРОЕ И НОВОЕ
Темы для разговора были еще не исчерпаны, 
но жесткий тайминг (надо еще столько по-
смотреть!) заставлял двигаться дальше. Го-
стям показали площадку возле бывшего реч-
ного вокзала и базу «Лисья нора», централь-
ную площадь Елово. А самый лучший день 
случился у единственного продавца рыбы 
возле «Монетки». Гости создали ажиотаж 
и обеспечили ему неплохую выручку. На-
глядная демонстрация того, что туризм мо-
жет приносить выгоду местным жителям!

Экскурсию по исторической части Елово 
провела Людмила Михайловна Смирно-
ва. Заглянули, конечно, в Петропавловский 
храм, где гостей встретил лично отец Генна-
дий. С большим интересом крутили головами 
в автобусе, когда проезжали по старой части 
Елово (улицам Советской, Кудрявцева), где 
сохранились еще старые купеческие дома. 
Тут немного неудобно стало за то, в каком 
состоянии некоторые из них.

Но вот – «Богатовка». Дверь распахива-
ется и сразу чувствуется запах свежего хле-
ба. Аромат уюта и гостеприимства. Первым 
делом гости останавливаются в сувенирной 
лавке, где их встречает хозяйка Ирина Де-
сяткова в ярком костюме, связанном соб-
ственноручно. Гости с интересом рассма-
тривают изделия местных мастеров, зада-
ют вопросы. Сразу же покупают сувениры 
на память о Елово. Листают книги местных 
авторов, одна из которых – Татьяна Софро-
нова, тут же дает автограф на память.

Ольга Гуляева, экскурсовод и сотруд-
ник Пермского краеведческого музея при-
обрела не только книгу Татьяны Софроно-
вой, но и изящный ридикюль с еловской 
еловой веточкой.

—  У вас очень интересная территория, – 
говорит она, – это заметно даже зимой. А уж 
в период навигации я точно привезу сюда всю 
семью. Вижу огромный потенциал, а самое 
главное, есть люди, которые заинтересова-
ны в своем деле. Вы такие щедрые, откры-
тые, работящие. Если всегда будете радуш-
но встречать туристов, то люди обязательно 
приедут. Потому что едут туда, где им рады.

АНГЕЛЫ С ДУШИСТЫМ ХЛЕБОМ
Кроме экскурсии по музею гостей ждет 
и дегустация на втором этаже. Еловские 

мастерицы Екатерина Колегова, Ксения 
Устинова и Вера Лебедева приготовили 
свою сладкую продукцию, которую пред-
лагают отведать вместе с ароматным тра-
вяным чаем. Гости пробуют, нахваливают 
и называют их ангелами. Сладкие изделия 
у девушек тоже раскупаются и отправля-
ются в Пермь. Обменялись контактами, 
так что, возможно, наши мастерицы най-
дут и новых покупателей.

Хлебом в «Богатовке» тоже пахло не зря. 
Еловский хлебозавод угостил на дорогу го-
стей свежайшей продукцией.

—  Передайте хлебопёкам, этим людям 
с золотыми руками, что мы просто очарова-
ны! Ничего нет вкусней теплого душистого 
хлеба! – говорят гости.

ДУБРОВСКОЕ ВОЛШЕБСТВО
Пора дальше – в Дуброво. Старинное село, 
которое тоже готово принимать туристов 
и им есть что показать! Заезжаем сначала 
в Дубровский сельский музей, где гостей 
встречает Галина Владимировна Байдина 
– хранитель, создательница музея и просто 
очень интересный человек. После экскурсии 
движемся в сторону Святотроицкой церкви. 
Гости отмечают архитектуру обоих зданий 
(музея и церкви), а внутри храма все взгля-
ды устремляются под купол, к росписи. Как 
жаль, что этот храм, в отличие от Еловского, 
не отреставрирован. Но даже эта полуразру-
шенная красота впечатляет.

Финальный аккорд визита – дом Инги 
и Юрия Аристовых. Как потом скажут го-
сти, ничего не предвещало, что тут будет дом-
сказка. Ведь снаружи и, правда, не скажешь, 
что внутри такое рукотворное волшебство.

Восточная комната, кухня в русском сти-
ле, гостиная – гжель. Коридор – европейская 
улочка. А некоторые специально поехали по-
смотреть на витраж «тиффани». В домаш-
ней мастерской Аристовы показали, как он 
делается.

—  Обалденно!- говорили гости. В доме 
Аристовых 63 разных творческих техники 
и по каждой мастер-класс можно проводить.

—  Мы даже не ожидали, что станем при-
мером, вдохновляющим к труду, – делится 
Инга Аристова, – мне говорили люди после 
посещения нашего дома, что теперь им хо-
чется жить, и меня это очень радует!

В конце длинного дня разместились на 
широком топчане в восточной комнате Ари-
стовых для чаепития. Обсуждали в теплом 
кругу, как неожиданно удивило их Елово. 
Ведь отправляясь сюда, многие почти ни-
чего не знали о территории, а теперь совер-
шили настоящее открытие. «Терра инког-
нита» обрела черты, и появилось желание 
вернуться сюда вновь.

Теплая встреча в «Берендее»

Волшебный и душевный дом Аристовых в Дуброво
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Андрей Чурин, гид-экскурсовод по 
Перми и Пермскому краю: 

– В Елово за свою жизнь я уже 
раз третий. Впервые был лет 

10 назад в «Долине водопа-
дов». Прошлой весной мне 
даже удалось здесь перено-

чевать, прочувствовал всю 
благодать еловской весенней 

ночи. Но сегодня у меня с Елово 
случилась как будто первая любовь. С его 
душой, открытостью, гостеприимством, 
с каким‑то особым колоритом во всём. Это 
ощущается и в замерзших разливах Камы, 
и на базе «Берендей». Словом, я в арсенале 
своих маршрутов принимаю теперь Елово 
как особое место. Главный совет – оставай-
тесь такими, какие вы есть. Будьте такими 
же человечными, открытыми.

Алефтина Тыш, экскурсовод: 
– Я сюда точно еще прие-

ду. Мне здесь понравилось. 
Приём невероятно душев-
ный, человечность какая‑то. 
В городе у нас это подзабы-

то. Ну и, конечно, природа, 
Кама, разливы. Летом тут будет 

просто невероятно красиво, поэтому я с удо-
вольствием буду привозить сюда туристов.

Яна Шабалина, гид-экскурсовод по 
Перми и Пермскому краю:

– Моё предложение – проду-
мать маршруты по детско-

му и подростковому туриз-
му. Это могут быть, напри-
мер, профориентационный 

туризм для детей из Пер-
ми. Маршруты для началь-

ных школ, для среднего звена. Экскурсии 
с мастер-классами по местным промыслам. 
Хорошо «зайдёт» посещение животновод-
ческих хозяйств и событийный детский ту-
ризм. В целом развивайте детский туризм 
– это перспективное направление.

Наталья Новикова, экскурсовод: 
– Я первый раз в Елово. Хо-

телось бы поблагодарить ор-
ганизаторов за то душевное 
тепло, которым вы нас ода-
рили. Богато было сегодня 

в «Богатовке». И дегустация, 
я думаю, никого не оставила 

равнодушным, это было действительно кру-
то, и это работает! И когда к вам приедут 
группы, действуйте в этом же направлении. 
Вижу, что есть, что развивать, и есть над чем 
работать. А еще у меня есть и такое заме-
чание – прялок мало в музее, надо больше!

Наталья Ермоленко, представитель 
туроператора «РаСвет-Тур»: 

– Я профессионально зани-
маюсь разработкой турпро-
дуктов, и, в первую очередь, 
мне хотелось бы сказать спа-
сибо организаторам. Отме-

тить коллектив «Елочки-
иголочки». Приятно, когда тебя 

так встречают. Порадовало наличие настоя-
щей гармони и мужчин в этом коллективе. 
Выступление группы можно смело вклю-
чать в турпродукты.

Музей шикарный, дегустация прекрас-
ная. Думаю, что если повезем сюда туристов, 
то надо дегустацию включать обязательно, 
чтобы люди могли попробовать местную 
продукцию, узнать вкус территории. Ту-

ЗНАЕТЕ ЛИ ВЫ?

Кстати, знаете ли вы, что в Еловском 
округе предпринимателей на душу населе-
ния больше, чем в среднем по Пермскому 
краю? На 1 января этого года у нас зареги-
стрировано 244 субъекта малого предпри-
нимательства. БОльшая часть из них заня-
та в торговле и сельском хозяйстве. Увели-
чилось в прошлом году число предприни-
мателей, которые ведут свою деятельность 
в сфере креативных индустрий. Сюда вхо-
дит всё, что связано с красотой (маникюр, 
парикмахерские услуги и др.). Количество 
самозанятых в прошлом году увеличилось 
на 126 человек. Теперь в Еловском округе 
насчитывается 714 самозанятых граждан.

Ольга Ванюкова, зав. отделом разви-
тия предпринимательства и сельско-
го хозяйства администрации Еловско-
го округа: 

– Представители бизнеса 
проявляют активный ин-
терес к развитию туризма, 
ведь для них – это возмож-
ность увеличить рынки сбы-

та своей продукции, открыть 
новое направление в деятельно-

сти, создать дополнительные рабочие места. 
На встрече с туроператорами предпринима-
тели услышали множество идей и возмож-
ностей для привлечения гостей в Еловский 
округ. Конечно, предстоит еще много ра-
боты, чтобы подготовить инфраструктуру 
и улучшить сервис, но главное, что сделан 
первый шаг на этом пути! Огромную бла-
годарность за спонсорскую помощь в орга-

низации встречи выражаем управляющему 
кафе «В гостях у Берендея» Владимиру Бре-
дунову, индивидуальному предпринимате-
лю Сергею Наборщикову.

Ладислав Петроков, предприниматель 
в сфере сельского хозяйства: 

– Я  пришел на встречу ту-
роператоров с  предприни-

мателями, потому что уви-
дел объявление в соцсетях. 
Мне эта тема интересна, 
ведь на сегодняшний день 

моё сельхозпредприятие са-
мое близкое к Елово по распо-

ложению. У меня ферма в Неволино, и «Бе-
рендей» тут рядом. Сегодня я предложил 
привозить ко мне туристов. А то, как они 
сказали, ребята не знают, что такое корова 
и откуда берется молоко. А у меня на ферме 
коровы, бык, козы, овцы, поросята, лошади.

Я даже когда вижу, что Олег Чикулаев 
в походы со своей секцией мимо меня идет, 
всё время думаю, что надо бы их на ферму 
пригласить. Мне даже денег не надо, про-
сто для ребятишек, чтобы им показать, чтоб 
они поняли, что такое сельское хозяйство.

И  туристов готов водить. Может, они 
и продукцию будут покупать. Почему нет, 
я гостеприимный человек. Так что настро-
ен на сотрудничество.

Ксения Устинова, создательница
 авторских пряников:

– От пряничной мастер-
ской «Еловский пряничек»  
на дегустации были пред-
ставлены карамельные пря-

ники с ручной росписью са-
харной глазурью и обычные 

Елово как первая любовь
Мы попросили наших гостей поделиться впечатлениями о своей поездке в Елово. Что по-
нравилось? Над чем еще надо работать? Реально ли организовать к нам туристический по-
ток и получать от этого экономическую выгоду для территории. И вот, что они ответили.

ристы с радостью и покупки сделают у вас, 
они всегда что‑то привозят из путешествий.

В «Берендее» мне в целом понравилось 
кафе, хорошо, что у них есть кинозал. Очень 
понравилась «Лисья нора», отлично будет, 
если они расширят номерной фонд.

Как туроператор я вижу у вас пока раз-
витие направления однодневных программ. 
Первая – это православная тематика, духов-
ный маршрут по храмам. Думаю, что мож-
но уже этим летом привезти группу, а мо-
жет и не одну. Второе направление – семья 
Аристовых очень заинтересовала.

Из пожеланий. Во-первых, хотелось бы 
больше ярких фотозон и арт-объектов в селе 
Елово. Второе пожелание, чтобы туристов 
завозили в местные продуктовые магази-
ны. Сегодня у нас, к сожалению, не хватило 
времени заехать и посмотреть. Те же сыры, 
например, от местных производителей. Во-
обще, ваше гостеприимство подкупает, ра-
дует и хочется вернуться. Думаю, что если 
бы я была здесь как обычный турист, мне 
бы тур понравился.

Но самая большая боль, что нет здесь 
пока действующего причала, речного вок-
зала, поэтому денежки туристов с теплохо-
дов проплывают мимо вас. Желаю вам до-
биться, чтобы здесь была пристань и захо-
дили теплоходы.

И еще, конечно, не зря я сказала, что на 
данный момент готова организовывать сюда 
только однодневные туры. Пока здесь нет 
места для достойного размещения боль-
шой группы туристов (а это не менее 40–
50 человек). Очень много хорошего в Елов-
ском округе для однодневной экскурсии, но 
с ночевкой, пока, увы, разместиться негде.

Илья Корженевич, гид-
экскурсовод, инструктор 
по активному туризму:

– Я тоже в Елово первый 
раз. Благодаря знакомству 

с Татьяной Петровной состо-

«Мы готовы к сотрудничеству»
Таким увидели Елово наши гости. А что думают хозяева? Каковы их впечатления? 
«Мы благодарны гостям за комментарии, советы и впечатления, многие из них были 
для нас неочевидны. Теперь, вооружившись знаниями, мы готовы совершенствоваться 
и принимать гостей», – отметила Татьяна Софронова. Местные предприниматели тоже 
высказали свое мнение

печатные прянички. А также медовые ков-
рижки, и как раз на дегустации гости смог-
ли оценить две новинки: коврижка медовая 
с черносливом и грецким орехом, а также 
объемный «Мишка-коврижка» – отлич-
ный гостинец для маленьких сладкоежек.

После дегустации мне говорили, что 
очень вкусно. У всех вкусы разные. Кому‑то 
очень понравились коврижки – их покупа-
ли, а кому‑то прянички. Их тоже покупали, 
и даже не хватило некоторым определённых 
видов тематических пряничков к предстоя-
щим праздникам.

Общение с гостями было интересным, 
доставило массу положительных эмоций. 
Получила дельный совет по декорированию 
пряников глазурью в Еловской тематике. 
Теперь есть задумки, надеюсь, к «Еловской 
рыбке» реализую.

Считаю, что у Еловского округа большой 
потенциал для развития туристического на-
правления, ведь у нас много интересных, кра-
сивых и удивительных мест, которые долж-
ны заинтересовать туристов. А увеличенный 
туристический поток, даст возможность ма-
стерам различных направлений реализо-
вывать свою продукцию в большем объёме.

Щедрая дегустация в «Богатовке»

У вас есть энту-
зиазм и потенци-

ал. Сейчас главное не 
останавливаться

ялся этот ознакомительный тур. И всё полу-
чилось прекрасно! Начиная со встречи. Ка-
кие у вас замечательные «Ёлочки-иголочки», 
какие зажигательные! База «Берендей» – на-
столько всё вкусно, настоящая уха. Отмечу, 
что на базе есть отличные места для прове-
дения мероприятий.

Это всё вкупе с тем, что коллеги уже от-
метили – душевность и гостеприимство. 
Приехав сюда и посмотрев потенциал этой 
территории, я могу точно сказать, что сюда 
ехать стоит. Пусть это далеко от Перми, но 
себя оправдывает и окупает.

Поддержу коллег и скажу, продумай-
те туры с посещением театральных поста-
новок. Ставьте спектакли и приглашайте 
нас! Мы будем привозить своих туристов 
на культурные мероприятия. И, конечно 
же, для себя я абсолютно точно решил, что 
обязателен к посещению лошадиный фе-
стиваль в Куштомаке. Очень понравилась 
эта тема, я обязательно соберу автобус мест 
на 40 и привезу туристов. «Еловская рыбка» 
тоже не теряет своего шарма. Если получит-
ся, и на «рыбку» приедем.

У вас есть энтузиазм и потенциал. Если 
решите вопрос с причалом, плюс будет тра-
фик с наземного транспорта, может полу-
читься хороший туристический кластер. 
Конечно, работы еще масса предстоит, но 
сейчас главное не останавливаться и дви-
гаться в этом направлении.


